
ZMLUVA 

O VÝPOŽIČKE 

 

uzatvorená podľa § 13 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. o správe 

majetku štátu v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 278/1993 Z. z.) a podľa § 659 a nasl. 

zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky 

zákonník“) 

(ďalej len „zmluva“) 

 

 

Čl. I 

Zmluvné strany 

 

Požičiavateľ: Slovenská republika - Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej 

a justičnej stráže  
Sídlo:   Šagátova 1, 821 08 Bratislava 

Korešpondenčná adresa:  Šagátova ul. č. 1, 813 04 Bratislava 1 

Právna forma:                rozpočtová organizácia zriadená zriaďovacou listinou Ministerstva 

spravodlivosti Slovenskej republiky  

Zastúpený:   plk. Mgr. JUDr. Ing. Ľubomír Klištinec -  generálny riaditeľ Zboru 

väzenskej a justičnej stráže (ďalej len „generálny riaditeľ“) 

IČO:  00212008 

DIČ:  2020801838  

Tel.:    +421/2/208 31 111 

   

  

                                                    (ďalej len „požičiavateľ“) 

     

a 

 

Vypožičiavateľ: Slovenská republika - Ústav na výkon trestu odňatia slobody pre 

mladistvých 
Sídlo: Družstevná 1611/2, 038 52 Sučany 

Korešpondenčná adresa: priečinok 29, 036 63 Martin 

Právna forma:                rozpočtová organizácia zriadená zriaďovacou listinou Ministerstva 

spravodlivosti Slovenskej republiky  

Zastúpený:  plk. PhDr. Michal Hrnčiar – riaditeľ Ústavu na výkon trestu odňatia 

slobody pre mladistvých (ďalej len „riaditeľ“) 

IČO: 00738361   

DIČ: 2020603486   

Tel.:   +421/43/422 27 20-2 

 

(ďalej len „vypožičiavateľ“) 

(požičiavateľ a vypožičiavateľ ďalej spolu len ako „zmluvné strany“) 
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Čl. II 

Predmet zmluvy a predmet výpožičky 

 

1.   

  

Na základe tejto zmluvy požičiavateľ prenecháva do bezplatného užívania vypožičiavateľovi za 

podmienok uvedených v tejto zmluve hnuteľnú vec vo vlastníctve Slovenskej republiky v správe 

Generálneho riaditeľstva Zboru väzenskej a justičnej stráže, a to: motorové vozidlo Volkswagen 

Multivan; N 10037; EČV: BL 285 GC; VIN: WV2ZZZ7HZFH070399 (ďalej aj len ako „predmet 

výpožičky“).  

 

2.  
Predmet výpožičky prechodne neslúži požičiavateľovi ako jeho správcovi na plnenie úloh v rámci 

predmetu činnosti alebo v súvislosti s ním.  

 

Čl. III 

Účel výpožičky 

 

1. Predmet výpožičky je vypožičiavateľ oprávnený užívať za účelom 

zabezpečenia zahraničnej služobnej cesty do Českej republiky – výmenná stáž.  

 

 

Čl. IV 

Prevádzkové náklady a povinnosti vypožičiavateľa 

 

1. Prevádzkové náklady spojené s užívaním predmetu výpožičky v rozsahu úhrady za pohonné 

hmoty budú hradené požičiavateľom.  

 

2. Vypožičiavateľ bude v knihe prevádzky uvádzať všetky potrebné údaje v súlade s RGR č. 25/2015 

o prevádzke služobných motorových vozidiel a motorovej techniky v Zbore väzenskej a justičnej 

stráže v znení neskorších predpisov. 

 

3. Vypožičiavateľ si počas doby výpožičky zabezpečí vodiča vozidla, ktorý je držiteľom oprávnenia 

na vedenie vozidiel zboru v súlade  v súlade s RGR č. 25/2015 o prevádzke služobných 

motorových vozidiel a motorovej techniky v Zbore väzenskej a justičnej stráže v znení neskorších 

predpisov z vlastného ústavu. 

 

 

Čl. V 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Vypožičiavateľ vyhlasuje, že mu je známy stav predmetu výpožičky ku dňu uzatvorenia tejto 

zmluvy. 

 

2. Požičiavateľ sa zaväzuje odovzdať vypožičiavateľovi predmet výpožičky v stave spôsobilom na 

riadne užívanie v súlade s dohodnutým účelom výpožičky podľa Čl. III tejto zmluvy. O odovzdaní 

a vrátení predmetu výpožičky vyhotovia zmluvné strany protokol o odovzdaní a prevzatí predmetu 

výpožičky. 
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3. Vypožičiavateľ má právo užívať predmet výpožičky len v rozsahu určenom v tejto zmluve, pričom 

nie je oprávnený prenechať predmet výpožičky do nájmu, podnájmu alebo výpožičky inej 

právnickej osobe alebo fyzickej osobe. V prípade nedodržania uvedených podmienok bude taká 

zmluva v plnom rozsahu neplatná. 

 

4. Vypožičiavateľ sa zaväzuje chrániť predmet výpožičky pred poškodením, zničením alebo 

neprimeraným opotrebením a umožniť požičiavateľovi na jeho žiadosť prístup za účelom kontroly 

dodržiavania zmluvných podmienok.  

 

5. Vypožičiavateľ je povinný počas doby výpožičky oznamovať požičiavateľovi bez zbytočného 

odkladu vzniknuté vady na predmete výpožičky a v prípade potreby konzultovať potrebu opráv 

alebo iných servisných zásahov. 

 

6. Vypožičiavateľ zodpovedá požičiavateľovi za všetky škody, ktoré na predmete výpožičky vzniknú 

jeho zavinením alebo zavinením tretích osôb. Vypožičiavateľ je povinný bezodkladne informovať 

požičiavateľa o hrozbe vzniku škody, ako aj o vzniku škody na predmete výpožičky. 
  

7. Vypožičiavateľ je povinný dodržiavať a rešpektovať všetky interné predpisy a pokyny 

požičiavateľa vzťahujúce sa na predmet výpožičky, ako aj všeobecne záväzné predpisy 

Slovenskej republiky ako aj všeobecne záväzné predpisy krajín do ktorých je realizovaná služobná 

cesta, najmä predpisy upravujúce bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci, a predpisy o ochrane 

pred požiarmi. Vypožičiavateľ vyhlasuje, že sa s uvedenými predpismi oboznámil. 

 

 

Čl. VI 

Doba výpožičky 

 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie od 19. júna 2024 do 26. júna 2024 vrátane. 

 

2. Túto zmluvu je možné predčasne ukončiť: 

a) kedykoľvek písomnou dohodou zmluvných strán, 

b) vrátením predmetu výpožičky v zmysle bodu 3. tohto článku  zmluvy. 

 

3. Vypožičiavateľ je povinný vrátiť predmet výpožičky v prípade, že pominú dôvody výpožičky len, 

najneskôr však do konca dohodnutej doby trvania doby výpožičky podľa bodu 1. tohto článku tejto 

zmluvy, a to v stave, v akom ho od požičiavateľa prevzal s prihliadnutím na obvyklé opotrebenie. 

Pre zamedzenie pochybností, v prípade, že vypožičiavateľ vráti požičiavateľovi predmet výpožičky 

pred uplynutím dohodnutej doby výpožičky z dôvodu, že predmet výpožičky ďalej nepotrebuje, 

dochádza k zániku tejto zmluvy ku dňu protokolárneho vrátenia výpožičky. 

 

 

Čl. VII 

Záverečné ustanovenia 

1. Akékoľvek zmeny v obsahu tejto zmluvy možno uskutočniť výhradne písomne po dohode 

zmluvných strán formou písomných a očíslovaných dodatkov k tejto zmluve podpísaných 

oprávnenými zástupcami zmluvných strán. 
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2. Súvisiace práva a povinnosti zmluvných strán výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia 

príslušnými ustanoveniami zákona č. 278/1993 Z. z.,  Občianskeho zákonníka  a ostatných 

príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných v Slovenskej republike. 

3.  Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán 

a účinnosť dňom nasledujúcom po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.  

4. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých požičiavateľ obdrží dva rovnopisy 

a vypožičiavateľ dva rovnopisy. 

5. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha: 

- Preberací a odovzdávací protokol 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva bola uzavretá podľa ich skutočnej, vážnej a slobodnej 

vôle, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že ustanovenia tejto zmluvy sú pre nich 

zrozumiteľné a určité a na znak súhlasu s ňou oprávnení zástupcovia zmluvných strán pripájajú 

vlastnoručné podpisy. 

7. Táto zmluva je u požičiavateľa evidovaná pod číslom GR ZVJS-05018/32-2024 a u 

vypožičiavateľa pod číslom č. UVTOS-01306/32-SU-2024 

 

 

 

V Bratislave, dňa              V Sučanoch, dňa 

 

Za požičiavateľa:              Za vypožičiavateľa: 

 

 

  ............................................................            .......................................................  

plk. Mgr. JUDr. Ing. Ľubomír Klištinec                                    plk. PhDr. Michal Hrnčiar 

                generálny riaditeľ                       riaditeľ 

                            


